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See the notice on TED website

376113-2026 - Concurso
Suíça – Serviços de engenharia – N01.48 MP-250029 - Calculateur VM-CH UTII - APR+DLT BSA et 
ingénieur trafic pour mise en place calculateur phases 32 (reprise) à 53 (ID 11905)
OJ S 104/2026 02/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac
Correio eletrónico: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: N01.48 MP-250029 - Calculateur VM-CH UTII - APR+DLT BSA et ingénieur trafic pour 
mise en place calculateur phases 32 (reprise) à 53 (ID 11905)
Descrição: L’objectif de ce projet est de mettre en place le calculateur VR-RM-VM-CH UT II 
sur tout le périmètre de l’unité territoriale II, permettant une régulation de la vitesse 
automatique ainsi que gérant l’avertissement de danger (GHGW). Les PUN et RaDo ne font 
pas partie de cette première partie du projet. Différents systèmes locaux GHGW existent déjà 
ou le seront tout prochainement, et devront être intégrés dans le VM-CH UT II global. Ceci 
permettra aux utilisateurs de l’infrastructure de n’avoir plus qu’un seul point d’entrée, avec une 
uniformisation de la charte graphique selon les Style Guide SA-CH de l’OFROU. Des 
particularités devront être prises en compte suite aux conventions existant entre la VMZ et les 
Polices de Vaud et Genève pour la gestion du trafic des agglomérations lausannoise et 
genevoise. Le périmètre de ce projet se délimite aux tronçons de routes nationales suivantes : 
• N01 : De Bardonnex à Esset-Pittet • N01M : De Ecublens à Lausanne-Maladière • N09 : De 
Villars-Ste-Croix à Bex Les domaines touchés par cette partie du projet sont la Signalisation 
(D4) et le Système de gestion (D6). Aucune intervention directe sur la signalisation n’est 
prévue dans le cadre du présent mandat ; toutefois, une maîtrise des principes D4 demeure 
indispensable, en particulier pour la vérification et la validation des scénarios GHGW. Dans le 
cadre de ce projet, il est donc demandé au mandataire APR-DLT BSA et à l’Ingénieur Trafic 
de réaliser : • Le contrôle du système logiciel proposée dans le MP VM-CH UT II pour l’
ensemble de l’unité territoriale II ; • La rédaction des dossiers d’appel d’offres publiques pour 
les prestataires effectuant les travaux ; • La mise en service du système calculateur VR-RM-
VM-CH F1 et l’intégration des différents projets connexes s’occupant de GHGW locaux après 
la mise en service dudit système ; • La vérification des scénarios GHGW pour chaque sous-
projet lors de l’intégration ; • Définir une interface satisfaisant les exigences du Style Guide SA-
CH selon les documentations en vigueur, coordonnée avec les polices de GE, VD et FR, la 
VMZ et l’UT ; • Le système VM-CH UT II s’intégrera dans l’infrastructure UeLS-CH UT II. Cette 
intégration devra être transparente pour l’utilisateur.
Identificador do procedimento: 6ce9e9bb-5caf-44ed-840c-4d4a9af01107

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/376113-2026
mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
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Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71300000 Serviços de engenharia

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Autres exigences Exclusions En vertu de l’art. 44, al. 1, let. h, LMP, 
sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise Sensor Elektronic GmbH, 
Adlikerstrasse 79, 8105 Regensdorf, CHE-495.668.049, ainsi que celles auxquelles Sensor 
Elektronic GmbH participe de quelque manière que ce soit (au sein d’une communauté de 
soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur). En vertu de l’art. 44, al. 1, let. 
h, LMP, sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise Marcel Gurtner 
Automation, Udelbodenstrasse 9, 6014 Luzern, CHE-169.723.675, ainsi que celles auxquelles 
Marcel Gurtner Automation participe de quelque manière que ce soit (au sein d’une 
communauté de soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur).
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: N01.48 MP-250029 - Calculateur VM-CH UTII - APR+DLT BSA et ingénieur trafic pour 
mise en place calculateur phases 32 (reprise) à 53 (ID 11905)
Descrição: L’objectif de ce projet est de mettre en place le calculateur VR-RM-VM-CH UT II 
sur tout le périmètre de l’unité territoriale II, permettant une régulation de la vitesse 
automatique ainsi que gérant l’avertissement de danger (GHGW). Les PUN et RaDo ne font 
pas partie de cette première partie du projet. Différents systèmes locaux GHGW existent déjà 
ou le seront tout prochainement, et devront être intégrés dans le VM-CH UT II global. Ceci 
permettra aux utilisateurs de l’infrastructure de n’avoir plus qu’un seul point d’entrée, avec une 
uniformisation de la charte graphique selon les Style Guide SA-CH de l’OFROU. Des 
particularités devront être prises en compte suite aux conventions existant entre la VMZ et les 
Polices de Vaud et Genève pour la gestion du trafic des agglomérations lausannoise et 
genevoise. Le périmètre de ce projet se délimite aux tronçons de routes nationales suivantes : 
• N01 : De Bardonnex à Esset-Pittet • N01M : De Ecublens à Lausanne-Maladière • N09 : De 
Villars-Ste-Croix à Bex Les domaines touchés par cette partie du projet sont la Signalisation 
(D4) et le Système de gestion (D6). Aucune intervention directe sur la signalisation n’est 
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prévue dans le cadre du présent mandat ; toutefois, une maîtrise des principes D4 demeure 
indispensable, en particulier pour la vérification et la validation des scénarios GHGW. Dans le 
cadre de ce projet, il est donc demandé au mandataire APR-DLT BSA et à l’Ingénieur Trafic 
de réaliser : • Le contrôle du système logiciel proposée dans le MP VM-CH UT II pour l’
ensemble de l’unité territoriale II ; • La rédaction des dossiers d’appel d’offres publiques pour 
les prestataires effectuant les travaux ; • La mise en service du système calculateur VR-RM-
VM-CH F1 et l’intégration des différents projets connexes s’occupant de GHGW locaux après 
la mise en service dudit système ; • La vérification des scénarios GHGW pour chaque sous-
projet lors de l’intégration ; • Définir une interface satisfaisant les exigences du Style Guide SA-
CH selon les documentations en vigueur, coordonnée avec les polices de GE, VD et FR, la 
VMZ et l’UT ; • Le système VM-CH UT II s’intégrera dans l’infrastructure UeLS-CH UT II. Cette 
intégration devra être transparente pour l’utilisateur.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71300000 Serviços de engenharia

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/10/2026
Data de fim da duração: 31/12/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Description des reconductions : Les dates de début et de 
fin du marché sont provisoires. Une reconduction du marché entre en ligne de compte, lorsque 
la libération des crédits nécessaires, les délais pour la procédure d'approbation et/ou des 
événements imprévisibles la rendent nécessaire.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

Critério: Inscrição em um registro comercial
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Descrição do critério de seleção: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET - C1.1 Chef de projet et responsable technique informatique et systèmes D6
Descrição: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire (en 
tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV de la 
personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours 
professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et continue, membre de 
commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le projet. - Expérience : 
nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des 
projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de 
référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET - C1.2 Spécialiste Ingénieur Trafic D4
Descrição: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire (en 
tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV de la 
personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours 
professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et continue, membre de 
commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le projet. - Expérience : 
nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des 
projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de 
référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET - C1.3 Responsable de la DLT
Descrição: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire (en 
tant que responsable ou adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV de la 
personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours 
professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et continue, membre de 
commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le projet. - Expérience : 
nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des 
projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de 
référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
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Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: C2 ANALYSE DES TÂCHES, DES RISQUES ET DE LA DURABILITÉ, PROPOSITION 
DE MARCHE À SUIVRE, CONCEPT DE GESTION DE LA QUALITÉ, PLAUSIBILITÉ DE 
L'OFFRE, CARACTÈRE INNOVANT
Descrição: Eléments de preuve : - Analyse des tâches - Proposition de marche à suivre et 
planning détaillé, Organisation du projet (Organigramme etc.) et échéancier/planning - 
Analyse des risques et de la durabilité - Gestion de la qualité dans le cadre du projet - 
Compétences particulières et références du soumissionnaire Eléments de jugement : Analyse 
des tâches : - Identification des conditions cadres liées au projet - Analyse des tâches 
principales et spécifiques liées au mandat mis en soumission Proposition de marche à suivre 
et planning détaillé, Organisation du projet (Organigramme etc.) et échéancier/planning : - 
Pertinence et efficience de la marche à suivre proposée pour le déroulement du mandat mis 
en soumission - Pertinence et efficience de l'organisation du soumissionnaire pour le 
déroulement du mandat mis en soumission - Répartition des responsabilités - Gestion des 
interfaces - Charge des ressources - Identification des flux décisionnels et d'information - 
Pertinence et adéquation du planning détaillé - Identification et description des opportunités 
d'optimisation du projet - Planning du projet avec interaction des projets connexes Analyse 
des risques et de la durabilité : - Identification des risques spécifiques au projet et pertinence 
des mesures associées - Identification et concrétisation des enjeux et des risques en matière 
de développement durable Gestion de la qualité : - Adéquation des outils et méthodologie 
pour la gestion de la qualité Compétences particulières et références du soumissionnaire - 
Expérience du soumissionnaire (nombre, importance et complexité des projets) - Adéquation 
des références du soumissionnaire avec le mandat mis en soumission Pour toutes les preuves 
: - Esprit de synthèse - Clarté des documents
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 35
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: C3 PRIX
Descrição: Eléments de preuve : - Montant de l’offre financière Eléments de jugement : Le prix 
considéré pour l'évaluation est le montant de l’offre avec rabais, sans escompte et sans TVA, 
après contrôle par le mandataire du MO et correction des erreurs arithmétiques. L’évaluation 
des prix se fait selon la méthode suivante : La note maximale (5) est attribuée à l’offre révisée 
au prix le plus bas. Les offres, dont le prix est supérieur de 100 % ou plus à celui de l’offre la 
plus basse, obtiennent la note 0. Entre deux, l’évaluation est linéaire et tient compte des 
centièmes.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2Y2U5ZTliYi01Y2FmLTQ0ZWQtODQwYy00ZDRhOWFmMDExMDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2Y2U5ZTliYi01Y2FmLTQ0ZWQtODQwYy00ZDRhOWFmMDExMDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2Y2U5ZTliYi01Y2FmLTQ0ZWQtODQwYy00ZDRhOWFmMDExMDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2Y2U5ZTliYi01Y2FmLTQ0ZWQtODQwYy00ZDRhOWFmMDExMDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Apresentação por via eletrónica: Não autorizado
Justificação das razões pelas quais a apresentação por via eletrónica não é possível: 
Ferramentas, dispositivos ou formatos de ficheiros não geralmente disponíveis
Descrição: Dossier complet sur support papier (2 exemplaires) et numérique sur 2 clés USB 
dans une enveloppe cachetée portant le numéro / l’intitulé officiel du projet avec la mention 
«Ne pas ouvrir, documents d’appel d’offres».En cas d‘envoi postal (au moins en courrier A), le 
timbre postal ou le code barres de l‘office de la Poste suisse ou du bureau de poste étranger 
officiellement reconnu déter
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Selon paragraphe 5 du projet de contrat.
Prazo para a receção das propostas: 23/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 178 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la 
loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un 
délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case 
postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer 
les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie 
recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les 
pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à 
l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) 
relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Office 
fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale Estavayer-le-Lac

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
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Nome oficial: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac
Número de registo: ea695b00-e544-4d6c-bfcb-45ac9206ff63
Endereço postal: Place de la Gare 7
Cidade: Estavayer-le-Lac
Código postal: 1470
Subdivisão do país (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
País: Suíça
Correio eletrónico: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Telefone: +41584618711
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Tribunal administratif fédéral
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: df43e2c8-c10a-4591-bbf7-597fc67a5a52  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 01/06/2026 02:25:52 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central

mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês, alemão
Número de publicação do anúncio: 376113-2026
N.º de edição do JO S: 104/2026
Data de publicação: 02/06/2026
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